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PISTOLA ZA VROCE LEPLJENJE
PHP 500 E3

Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu nove naprave. Odloéili
ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo
so sestavni del tega izdelka. Vsebujejo pomembna
navodila za varnost, uporabo in odlaganije izdelka
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in var-
nost. Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano, in
samo za navedena podroéja uporabe. Ob predaiji
izdelka tretji osebi zraven priloZite vso dokumen-
tacijo.

Predvidena uporaba

Naprava je primerna za leplienje lesa, kartona,
embalaze, PVC-aq, preprog, tesnil, umetnih snovi,
usnija, keramike, stekla in tkanine s taljivim lepilom.
Material za leplienje mora biti &ist, suh in nemas-
ten. Vsaka druga vrsta uporabe ali sprememba
naprave velia za nepredvideno in povzrogi bistve-
no nevarnost nezgod. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi
nepredvidene uporabe. Naprava ni predvidena
za poslovno uporabo.

Oprema

@ podaijalni kanal

@ nadzorna lucka za elektrieni prikljugek
© elekiricni prikljuéek polnilne postaje
O polnilna postaja z drzalom za napravo
@ potisni lok

O plasticni odlagalni podstavek

@ podlaga za kaplianje

O soba

O toplotna zaieita za 3obo

@ elektrieni prikljugek lepilne pistole

@ elektrieni kabel

Vsebina kompleta

1 pidtola za vro&e leplienje

1 polnilna postaja z drzalom za napravo
1 elektriéni kabel

1 plastiéni odlagalni podstavek

3 paléke lepila

1 prenosni kovéek

1 navodila za uporabo

Tehni¢ni podatki

230 V~, 50 Hz

(izmenigni tok)

25 W (pri zagonu 500 W)
pribl. 5 min.

Il /@] (dvojna izolacija)

Nazivna napetost

Nazivna moé
Cas segrevanja

Razred zascite

A [ ] Splosna varnostna

navodila za elektriéne naprave
za gospodinjsko uporabo

/\ OPOZORILO!

> Preberite vsa varnostna navodila in druga
navodila. Nedoslednost pri upostevanju
varnostnih navodil in drugih navodil lahko
povzrodi elekiriéni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Vsa varnostna navodila in druga navodila
shranite za prihodnjo uporabo.

m Otroci od 8. leta starosti naprej in
osebe z zmanj$animi telesnimi, za-
znavnimi ali duevnimi sposobnostmi
ali s pomanikljivimi izku$njami in
znanjem napravo lahko uporabljajo
le pod nadzorom ali e so bili pou-
eni o varni uporabi naprave in so
razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe. Otroci se z napravo
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ne smejo igrati. Otroci brez nadzo-
ra ne smejo Eistiti ali opravljati upo-
rabniskega vzdrZevanja naprave.
B Ce je elektricni prikljugni kabel pri tej napravi
poskodovan, ga mora zamenijati proizvajalec,

njegova servisna sluzba ali podobno usposo-
bliena oseba, da ne pride do nevarnosti.

Dodatna varnostna navodila za
pistolo za vroée lepilo

B Otroke je treba nadzorovati, da prepregite igro
z napravo.

B POZOR! To napravo je treba, kadar je ne upo-
rabljate, odloZiti na njen odlagalni podstavek.

B Naprave ne izpostavljajte deZju ali vlagi. Vdor
vode v elektri¢no napravo pove&a tveganije
elektriénega udara.

B Kabla ne uporabljajte za prenaianie ali obe3a-
nje naprave in tudi ne za vlecenie vti¢a iz vtiéni-
ce. Kabel varujte pred vro&ino, oljem in ostrimi
robovi. Ce se elektri¢ni kabel pri delu poskoduje
ali prereze, se ga ne dotikajte, temved takoj
izvlecite elektriéni vtic iz vticnice. Poskodovani
ali zasukani kabli pove&ajo tveganie elektriéne-
ga udara.

B Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

B Med prekinitvami dela za veé kot 30 minut
izvlecite elektrieni vtig.

B Po uporabi in pred shranjevanjem pocakaite, da
se naprava popolnoma ohladi.

B Ne predelujte materiala, ki vsebuje azbest.

Preprecite nevarnost telesnih poskodb in
Sai | pozara ter ogroZanje zdravija:
NEVARNOST OPEKLIN! Lepilo in $oba se se-
grejeta do 200 °C. Sobe dli lepila se ne doti-
kajte. Vroce lepilo ne sme priti v stik z ljudmi ali
Zivalmi. V primeru stika s koZo prizadeto mesto

takoj za nekaj minut postavite pod curek mrzle
vode. Lepila ne poskuiaijte odstraniti s koZe.

B Elektriéni kabel vedno speljite zadaj za napravo
in stran od nje.

| Pal¢ke lepila ne povlecite nazaj!
Paléko odrezite, da lahko napravo
shranite v prenosni kovéek.

PHP 500 E3

Uporaba

Pred prvo uporabo

Pripravite mesta lepljenja

B Za &iscenje mest leplienja ne uporabljajte
vnetljivih topil.

B Temperatura okolice in materiali za leplienje
ne smejo biti hladnejsi od 5 °C dli toplejsi od
50 °C.

B Mesta leplienja morajo biti &ista, suha in
nemastna.

4 Gladke povriine naredite pred leplienjem
hrapave.

4 Materiale, ki se hitro ohladijo, npr. jeklo, za
bol3i oprijem lepila malo segrejte.

Zadetek uporabe

Delo s kablom

¢ Povezite elektri¢ni kabel @ z elektri¢nim
priklju¢kom lepilne pistole @ (glejte sliko A).
Elektrini vti¢ prikljucite v vtiénico. Nadzorna
lucka za elektricni prikljucek @ sveti.

4 Premaknite plasti¢ni odlagalni podstavek @
naprej. Odlozite napravo.

4 Potisnite lepilni vioZek v podaijalni kanal @.

4 Napravo pustite priblizno 5 minut, da se segreje.
Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

Delo brez kabla

4 Povezite elektricni kabel @ z elektridnim prik-
liu¢kom polnilne postaje @.
Elektrini vti¢ prikljuite v vtiénico.

4 Viaknite pistolo za vroe leplienje v polnilno

postajo @. Nadzorna lu¢ka za elektriéni pri-
kliucek @ sveti.

4 Potisnite lepilni vlozek v podajalni kanal @.

Napravo pustite priblizno 5 minut, da se segreje.
Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

4 Fazo segrevanja ponovite, &e lepilo le s tezavo
izstopa ali je pregosto.

N 3
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Leplijenje

¢

Pritiskajte na potisni lok @, da ustrezno uravna-

vate pretok lepila.

Lepilo nanasaijte po tockah. Pri mehkih materia-
lih, npr. tekstilu, nana3ajte lepilo cikcakasto.

Po nanosu lepila oba obdelovanca, ki ju Zelite
zlepiti, takoj za 30 sekund stisnite skupaj. Mes-
to leplienja je mogo&e obremeniti po priblizno
5 minutah.

Med prekinitvami dela odloZite lepilno pistolo
na plastiéni odlagalni podstavek @ ali pa jo

vstavite v polnilno postajo @.

Ko se lepilo ohladi, z ostrim noZzem odstranite

morebitne ostanke. Zlepliena mesta lahko logite
med seboj, e jih znova segrejete.

Izklop naprave

¢

Izvlecite elektriéni vti¢ iz viicnice.

4 Sl

Vzdrzevanije in cis¢enje
2 OPOZORILO! PRED VSAKIM CISCE-

NJEM IZVLECITE ELEKTRICNI VTIC 1Z
VTICNICE.

B Pistole za vroZe leplienije ni treba vzdrzevati.
B Napravo vzdrzujte vedno isto in suho.

B V notranjost naprave ne smejo vdreti tekogine.
Za ¢&id&enie ohidja uporabljajte krpo. Nikoli ne
uporabljajte bencina, topil ali &istil, ki razZirajo
umetne snovi.

Odstranitev med odpadke

@ Embalaza je iz okolju prijaznih materia-
%8 lov in jo lahko oddate na lokalnih zbira-

lis€ih reciklaznih odpadkov.

Elektri¢nih naprav ne odvrzite
med gospodinjske odpadke!

Po evropski direktivi 2012/19/EU je

treba izrabliene elekiriéne naprave
zbirati loéeno in jih oddati za okolju prijazno ob-
delavo.

O moznostih za odstranitev neuporabne naprave
povpraiaite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Embalazo odlozite med odpadke na
okoljsko primeren nacin. Upostevajte
oznake na razli¢nih embalaznih materi-
a alih in jih po potrebi logite. Embalazni
materiali so oznadeni s kraticami (a) in 3tevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni materiali.

O moznostih za odstranitev odsluzene-

(]
%Al ga izdelka vprasajte pri svoji obcinski

ali mestni upravi.

PHP 500 E3
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompemoss.com

Pooblaséeni serviser
(SD Servis Slovenija

Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 360206_2007 |

Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom

Kompernass Handels GmbH jamé&imo, da

bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodai
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike

Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od

datuma izrogitve blaga. Datum izrocitve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolZzan okvaro javiti pooblaséenemu
servisu oziroma se informirati o nadaljnjih po-
stopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki.

Svetujemo vam, da pred tem natanéno prebe-
rete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolzan pooblad¢enemu servisu pre-

dlozZiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

PHP 500 E3

10.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bla&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

Jaméimo servisiranje in rezervne dele za
minimalno dobo, ki je zahtevana s strani
zakonodaie.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti
iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje pravic

potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

Garancijska doba ne velja pri
- normalnem zmanij3anju kapacitete akumulatorja,

- poslovni rabi izdelka,

- poskodbi ali spremembi izdelka s strani stranke,

- neupostevaniju predpisov o varnosti in vzdrzevaniu,
napaéne uporabe,

- poskodbah zaradi naravnih nesreé.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

N 5
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Prevod izvirne izjave o skladnosti

Mi, podjetie KOMPERNASS HANDELS GMBH, odgovorna oseba za dokumentacijo: gospod
Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NEMCIJA, izjavljamo, da je ta izdelek skladen

z naslednjimi standardi, normativnimi dokumenti in direktivami ES:
Nizkonapetostna direktiva
(2014/35/EU)

Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti
(2014/30/EU)

Direktiva o omejevanju uporabe nevarnih snovi
(2011/65/EU)*

* Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje
predpise Direktive 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi.

Uporabljeni harmonizirani standardi
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/naziv naprave: Pistola za vro&e leplienje PHP 500 E3
Leto izdelave: 09-2020
Serijska $tevilka: IAN 360206_2007

Bochum, 1. 10. 2020

. =y

- /
t ._d":/ /:‘z.-/"d‘&i
#

Semi Uguzlu
- vodja kakovosti -

PridrZujemo si pravico do tehniénih sprememb zaradi razvoja.

6 Sl PHP 500 E3
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TAVNA LEPICi PISTOLE
PHP 500 E3

Uvod

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového
pristroje. Rozhodli jste se pro vysoce kvalitni vyrobek.
Ndavod k obsluze je soucdsti tohoto vyrobku.
Obsahuje dileZité informace o bezpe&nosti, pouZiti
a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se
véemi provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny. Vyrobek
pouZzivejte pouze predepsanym zpisobem a pro
uvedené oblasti pouZiti. Pfi pfeddvant tfetim oso-
bam predeijte spolu s vyrobkem i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Pristroj je vhodny k lepeni dfeva, kartond, obald,
PVC, koberc, t&snéni, plastd, kize, keramiky, skla
a tkanin tavnym lepidlem. Lepeny materidl mus
byt &isty, suchy a bez mastnot. Jakékoli jiné pouziti
nebo Gprava pfistroje jsou povazovdny za pouziti
v rozporu s uréenim a predstavuje zavazné nebez-
pedi zranéni. Za 3kody, které vzniknou pfi pouZziti
v rozporu s uréenim, nenese vyrobce odpovédnost.
Pristroj neni uréen pro podnikatelské oéely.
Vybaveni

@ posuvovaci kandl

@ kontrolka pro sitovou pripojku

© sifovd pripojka nabijeci stanice

O nabijeci stanice s drzdkem pfistroje

@ posuvovy tfminek

O plastovy odstavny stojanek

@ odkapdvaci miska

O tryska

O tepelny ochranny pl&st trysky

Q@ sifové pripojka lepici pistole

® sifovy kabel

Rozsah dodavky

1 tavnd lepici pistole

1 nabijeci stanice s drzdkem pfistroje
1 sifovy kabel

1 plastovy odstavny stojanek

3 lepici kolicky

1 prenosny kuffik

1 ndvod k obsluze

Technické udaje

230V ~, 50 Hz
(stfidavy proud)

25 W (pfi uvedeni do
provozu 500 W)

cca 5 min.
I /(@] (dvojita izolace)

Jmenovité napéti
Jmenovity pfikon

Doba zahfivani

Trida ochrany

A [ . -]Vgeobecné

bezpecnostni pokyny pro
pouzivani elektrickych
pristrojuo v domacnosti

/\ VYSTRAHA!

> Prectéte si veskeré bezpecénostni upozornéni
a pokyny. Nedbalost pfi dodrzovéni bez-
penostnich upozornéni a pokynd mize vést
k 6razu elekirickym proudem, k pozéru a/
nebo t&zkym zranénim.

Veskerd bezpeénostni upozornéni a pokyny

uschoveijte pro budouci pouZiti.

m Déti stardi 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo men-
talnimi schopnostmi &i nedostatkem
zkudenosti a znalosti mohou pou-
Zivat tento pfistroj, aviak pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pouceny o bez-

PHP 500 E3
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pedném pouzivani pfistroje, a pokud
porozumély z toho vyplyvajicimu
nebezpedi. Déti si nesmi s pfistrojem
hrat. Cigténi a uzivatelskou ddrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

B Pokud se napdijeci kabel tohoto pfistroje poskod;,
musi jej vyménit vyrobce, jeho zdkaznicky servis
nebo obdobné kvalifikovand osoba, aby se tak
zabrdnilo nebezpedim.

Dopliiujici bezpeénostni upozornéni

k pistoli pro klizeni za horka

B Dohlizejte na déti, aby si s pfistrojem nehrdly.

B POZOR! Pokud se tento pfistroj nepouzivd,
odstavte jej na plastovy odstavny stojanek.

B Chradte pfistroj pred de3t&m a mokrem. Vnik-
nutim vody do elekirického pfistroje se zvy3uje
riziko Urazu elektrickym proudem.

B Nepouzivejte kabel v rozporu s jeho ur&enim
pro pfendseni &i zavéSovani pfistroje nebo
k vytahovdni zéstreky ze zdsuvky. Udrzujte
kabel v dostategné vzddlenosti od horka, oleje,
ostrych hran. Pokud dojde pfi préci k poskozeni
nebo preruseni sifového kabelu, nedotykeite
se jej a ihned vytdhnéte zdstreku ze zdsuvky.
Poskozené nebo zapletené kabely zvy3uji riziko
razu elektrickym proudem.

B Pouze k pouziti v uzavienych prostoréch.

B Pokud prdci prerusite na vice nez 30 minut,
vytdhnéte zdstreku ze zdsuvky.

B Po pouziti a pted uloZenim nechte pfistroj
kompletn& vychladnout.

B Nezpracovdveijte materidl s obsahem azbestu.

| Zabrafite nebezpeci poranéni, pozéru a
doea| ohroZeni zdravi: NEBEZPEC| POPALENI!
Lepidlo a tryska se zahfeji na vice nez 200 °C.
Trysky ani lepidla se nedotykejte. Zamezte
kontaktu horkého lepidla s osobami nebo
zvifaty. Pfi kontaktu s pokozkou ihned postizené
misto ochlad'te proudem studené vody.
Nepokouseijte se lepidlo z pokozky odstranit.

PHP 500 E3

Sifovy kabel vedte od pfistroje vzdy smé&rem
dozadu.

Neodtazte drzdk lepidla zpét!
Vypnéte jej pro uloZeni pfistroje

do kufru.

Obsluha

Pfed uvedenim do provozu

Pfiprava lepenych ploch

K &idténi lepenych ploch nepouzivejte zadnd
hoFlavd rozpoustédla.

Okolni teplota a teplota lepenych materiéld
nesmi byt niz3i nez +5 °C a vys3i nez +50 °C.
Lepené plochy musi byt &isté, suché a bez
mastnot.

4 Hladké povrchy pred lepenim zdrsnéte.

Aby k sobg lepené plochy lépe pfilnuly, rychle
se ochlazujici materialy mirné zahfejte.

Uvedeni do provozu

Préce s pFistrojem zapojenym do sité
pomoci kabelu

¢

Sifovy kabel @ zapoite do sifové pfipojky
lepici pistole @ (viz obr. A). Zastréte sitovou
zéstreku do zdsuvky. Kontrolka pro sifovou
pripojku @ sviti.

Vyklopte plastovy odstavny stojéanek @.
Pristroj odstavte.

Zasuhite lepici kolicek do k tomu uréeného
posuvovaciho kandlu @.

Pristroj nechte cca 5 minut rozehfat. Pfistroj je
nyni pfipraveny k provozu.

Ccz 9
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Préce s pristrojem bez kabelového zapojeni

4 Sitfovy kabel @ zapoite do sifové pFipojky
nabijeci stanice €. Zastréte sifovou zdstreku
do zdsuvky.

4 Nasadte pistoli pro klizeni za horka na nabijeci
stanici @. Kontrolka pro sifovou pfipojku @
sviti.

¢ Zasutite lepici koligek do k tomu uréeného
posuvovaciho kandlu @.

4 Pristroj nechte cca 5 minut rozehidat. Pristroj je
nyni pfipraveny k provozu.

4 Pokud lepidlo vytékd pfilis téZce nebo je pfili
husté, opakujte fézi zahfivani.

Lepeni

¢ Stiskem posuvovaciho timinku @ mozZete podle
potieby regulovat tok lepidla.

4 Lepidlo nanésejte bodovym zpdsobem. U flexi-
bilnich materidld, napt. textilu, lepidlo nandsejte
v klikaté linii.

4 Po naneseni lepidla k sobé lepené plochy ihned
pritisknéte po dobu cca 30 sekund. Lepeny spoj
je zatiZitelny po cca 5 minutéch.

4 P¥i prerueni prdce pistoli pro klizeni za horka
odstavte na plastovy odstavny stojének @ nebo

ji umistéte na nabijeci stanici @.

4 Po vychladnuti odstrafite ostrym nozem veskeré
zbytky lepidla. Po zahidti Ize lepené plochy od
sebe opé&t odd&lit.

Vypnuti pfistroje

4 Vytdhnéte sifovou zastreku ze zasuvky.

10 Ccz

Udrzba a isténi
2 VYSTRAHA! PRED VSEMI CISTICIMI

PRACEMI VYTAHUJTE SifOovou
ZASTRCKU ZE ZASUVKY.

B Pistole pro kliZzeni za horka je bezidrzbova.
Bl Pfistroj vzdy udrzujte v &istoté a suchu.

B Dovniff pfistroje nesmi vniknout zadné tekutiny.
K &igténi krytu pfistroje pouzivejte hadfik. Nikdy
nepouzivejte benzin, rozpoustédla nebo &istici
prostiedky, které naruiuji umélou hmotu.

Likvidace

@ Obal se sklada z ekologickych

materidld, které Ize zlikvidovat
v komundlnich sbé&rnych dvorech.

Elektrické pristroje nevyhazujte
do domovniho odpadu!

V souladu s evropskou smérmnici &.

2012/19/EU musi byt opotfebované
elekirické pfistroje shromazdovany oddélené a
odevzddny k ekologické recyklaci.

Informace o moznostech likvidace vyslouZilého
pfistroje vdm podd obecni nebo méstsky dfad.

Obal zlikvidujte ekologicky.
Dbeijte na ozna&eni na roznych
obalovych materidlech a v pfipadé
a potieby tyto obaly roztfidte. Obalové
materidly jsou ozna&eny zkratkami (a) a &islicemi
(b) s nésledujicim vyznamem: 1-7: plasty,
20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni
materidly.
D\. Inform(icle o m,oinosiec,h |ikvic|<ilce ,
vyslouzilého vyrobku vém podd spréva
%A vaseho obecniho nebo méstského Gfadu.

PHP 500 E3
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Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
mdte zdkonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato
zdkonnd prdva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zérukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba za&ind plynout dnem ndkupu. Dobfe
uschovejte pokladni doklad. Tento doklad je
potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrob-

ku vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zavada,
pak Vam podle naseho uvézeni vyrobek zdarma
opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zdaruky je, ze bude béhem ffile-
té lhoty predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi
(pokladni doklad) a struéné se popise, v &em
zdvada spocivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na z&vadu nase zdaruka, obdrzite
zpét bud opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vymé&nou vyrobku neza&ne plynout nova
zéruéni doba.

Zaruéni doba a zékonné néroky vyplyvajici
ze zdvad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vyménéné a opravené souddsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby podIéhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zéruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje

na sou&asti vyrobku, které jsou vystaveny béznému
opotiebeni, a proto je |ze povazovat za spotiebni
dily, nebo na poskozeni kiehkych souéésti, jako
jsou napf. spinaée, akumuldtory nebo dily, které
jsou vyrobeny ze skla.

PHP 500 E3

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl Fddné& pouzivén nebo udrzovan. Pro zajisténi
spravného pouzivani vyrobku se musi pfesné
dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k ob-
sluze. U&elom pouziti a Gkondm, které se v ndvodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pfed nimi varuje,
je tfeba se bezpodmine&n& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprévném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZziti ndsili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zanikaii.

Zéruéni lhota neplati v téchto pFipadech

B normdlni opotfebeni kapacity akumulétoru

B komeréni pouziti vyrobku

B poskozeni nebo zména vyrobku zékaznikem

B nedodrZeni bezpe&nostnich predpist a predpi-
s0 4drzby, chyby obsluhy

B skody vlivem pfirodnich Zivld

Vyfizeni v pFipadé zdruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi zadosti postupuijte podle

nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (napf. IAN 12345) jako
doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané
ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak
mizete pii prilozeni dokladu o ndkupu (poklad-
ni listek) a pfi uvedeni, v &em spogivd vada a
kdy k ni doglo, poslat vyrobek pro Vés bez pos-
tovného na adresu, kterou Védm ozndmi servis.

(o4 11



///|PARKSIDE’

Na webovych strankdch
www.lidl-service.com si miZete
stahnout tyto @ mnoho dalsich
prirugek, videi o vyrobku a instalagni
software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete po-
moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 360206_2007

oteviit svlj ndvod k obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 360206_2007 |

Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-
resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com

12 Ccz

Preklad originalu prohlaseni
o shodé
My, KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba

odpovédnd za dokumentaci: pan Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland/
Némecko, prohladujeme, Ze tento vyrobek je ve
shodé& s ndsledujicimi normami, normativnimi doku-
menty a smérnicemi ES:

Smérnice o nizkonapéfovych zafizenich

(2014/35/EU)

Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
(2014/30/EU)

Smérnice o omezeni pouzivéni nebezpeénych

latek (RoHS) (2011/65/EU)*

* Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohldseni o
shodé nese vyrobce. Vy3e popsany predmét prohlaseni
je v souladu s predpisy smérnice & 2011/65/EU
Evropského parlamentu a Rady ze dne 8. &ervna 2011
o omezeni pouzivéni ur&itych nebezpe&nych latek
v elektrickych a elektronickych zafizenich.

PouZité harmonizované normy

EN 60335-2-45:2002/A 2:2012

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typ/oznaéeni pfistroje

Tavnd lepici pistole PHP 500 E3

Rok vyroby: 09-2020
Sériové &islo: IAN 360206_2007
Bochum, 01.10.2020

Semi Uguzlu

- manazer kvality -

Technické zmény ve smyslu dal$iho vyvoje
jsou vyhrazeny.

PHP 500 E3
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LEPIACA PISTOL PHP 500 E3
Uvod

Srdeéne Vém gratulujeme ku kipe Vésho nového
pristroja. Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok
vysokej kvality. Navod na obsluhu je sdéastou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a likvidécie.
Pred pouzivanim vyrobku sa oboznamte so viet-
kymi pokynmi na obsluhu a bezpeénostnymi
pokynmi. Vyrobok pouZivaite iba podla popisu
a v uvedenych oblastiach pouZitia. Pri postipenti
vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj
vietky dokumenty.

Pouzivanie v stlade s uréenim

Pristroj je vhodny na lepenie dreva, karténu, oba-
lov, PVC, kobercov, tesneni, plastu, koze, keramiky,
skla a tkanin tavnym lepidlom. Lepeny materidl
musi byt &isty, suchy a zbaveny mastnoty. Akykol-
vek iny spdsob pouZivania alebo zmeny pristroja
sa povazujl za pouzivanie v rozpore s uréenim a
prindsaji vazne nebezpedensiva drazu. Za skody
vzniknuté v désledku pouZitia v rozpore s uréenim
vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost. Pristroj
nie je uréeny na priemyselné pouzitie.
Vybavenie

© posuvovy kandl

@ kontrolka siefovej pripojky

© siefovd pripojka nabijacej stanice

O nabijacia stanica s drziakom pristroja

@ posuvové drzadlo

O plastovy odstavny stojan

@ odkvapkévacia miska

0 dyza

O ochranny pla3f dyzy proti teplu

© siefova pripojka lepiacej pistole

@ siefovy kabel

14 SK

Rozsah dodavky

1 lepiaca pistol

1 nabijacia stanica s drziakom pristroja
1 siefovy kdbel

1 plastovy odstavny stojan

3 lepiace tycinky

1 prenosny kufrik

1 ndvod na obsluhu

Technické udaje

Dimenzacné napdtie 230V ~, 50 Hz
(striedavy prud)
Dimenzaény prikon 25 W (pri uvedeni do
prevadzky 500 W)
Cas zahrievania ca. 5 min.

Trieda ochrany I /(@1 (dvojita izolécia)

A [ . -]Vgeobecné

bezpecnostné pokyny pre
elektrické pristroje na
pouzivanie v domacnosti

A\ VYSTRAHAL!

> Precitajte si vietky bezpe&nostné pokyny a
upozornenia. Zanedbania pri dodrziavani
bezpecnostnych pokynov a upozorneni mézu
mat za ndsledok zdsah elektrickym prodom,
poziar a/alebo fazké poranenia.

Pre pripad budiceho pouzitia uschovajte
vietky bezpeénostné pokyny a upozornenia.

PHP 500 E3
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m Tento pristroj méZu pouZivaf deti
od 8 rokov, ako aj osoby so znize-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentdlnymi schopnostami alebo
nedostatkom skisenosti a vedomosti,
ak st pod dohladom alebo boli
o bezpeénom pouzivani pristroja
poucené a pochopili z toho vyply-
vajice nebezpelenstvd. Deti sa
nesmuy hrat s pristrojom. Deti nesmi
vykondvat Cistenie ani pouZivatel-
sk0 0drzbu bez dohladu.

B Ak sa pripojny siefovy kabel tohto pristroja po-
$kodi, musi sa nechat vymenit vyrobcom alebo
ieho zdkaznickym servisom alebo obdobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabrdnilo nebez-
pedenstvu.

Dopliiujuce bezpeénostné pokyny

pre pistol’ na termoplastické lepenie

B Na deti treba dohliadat, aby sa zabezpeilo,
Ze sa nebudy hrat s pristrojom.

B POZOR! Ak sa tento pristroj nepouziva, musi sa
postavit na jeho odstavny stojan .

B Nevystavuijte pristroj dazdu ani vlhkosti. Vniknutie
vody do elektrického ndradia zvysuje riziko
razu elektrickym prodom.

B Nepouzivajte kdbel pristroja na jeho nosenie,
zavesenie alebo vytiahnutie zastreky zo zdsuv-
ky. Nevystavujte kébel vysokym teplotam, drzte
ho mimo dosahu oleja, ostrych hran. Ak sa pri
préci poskodi alebo prereze siefovy kdbel,
nedotykajte sa kabla, ale ihned vytiahnite siefo-
vU zéstréku. Poskodené alebo zamotané kable
zvy3uju riziko Urazu elekirickym prodom.

B Len na pouzivanie v uzavretych priestoroch.

M Pri pracovnych prestévkach dlhsich ako 30 mindt
vytiahnite siefovd zdstreku.

B Po pouziti a pred skladovanim nechaite pristroj
plne vychladnut.

B Neopracivaijte ziadny material obsahujici
azbest.

PHP 500 E3

| Zabraiite nebezpe&enstvu zranenia
200°C

a poziaru, ako aj ohrozeniu zdravia:
NEBEZPECENSTVO POPALENIA! Lepidio a
dyza sa zohrejd na teplotu nad 200 °C.
Nedotykaijte sa dyzy alebo lepidla. Chrante
osoby a zvieratd pred horicim lepidlom. Po
kontakte horiceho lepidla s kozou ihned
podrzte postihnuté miesto niekolko mindt pod
prodom studenej vody. Nepokdiajte sa
odstrénit lepidlo z koze.

H Siefovy kdbel vedte vzdy od pristroja sme-
rom dozadu.

| @ Nefahajte lepidlo! Odpojte ho na

uloZenie zariadenia do kufrika.

Obsluha

Pred uvedenim do prevadzky

Priprava lepenych miest

B Na Sistenie lepenych miest nepouzivaite Ziadne
horlavé rozpuistadla.

B Teplota okolia a lepenych materiglov nesmie
byt nizSia ako +5 °C a vysia ako +50 °C.

B Llepené miesta musia byt &isté, suché a zbavené
mastnoty.

4 Hladké povrchy pred lepenim zdrsnite.

Rychlo chladnice materidly, ako napr. ocel trochu
nahreite, aby ste dosiahli lepsiu prilnavost lepidla.

Uvedenie do prevadzky

Prdca s pripojenym kablom

4 Zapoijte siefovy kdbel @ do siefovej pripojky
lepiacej pistole () (pozri obr. A). Zastréte
siefovd zdstreku do zdsuvky. Kontrolka siefovej
pripojky @ svieti.

4 Vyklopte plastovy odstavny stojan @ dopredu.
Pristroj odlozte.

4 Do posuvového kandla @ zasufite lepiacu
tycinku.

4 Pristroj nechaijte zahrievaf priblizne 5 mindt.
Pristroj je teraz pripraveny na prevédzku.

SK 15
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Préca bez kdbla

4 Zapoijte siefovy kabel @ do siefovej pripojky
nabijacej stanice €. Zastréte siefovd zdstreku
do zésuvky.

4 Vlozte pidtol na termoplastické lepenie do nabi-
jacej stanice @. Kontrolka siefovej pripojky @
svieti.

¢ Do posuvového kandla @ zasurite lepiacu
tycinku.

4 Pristroj nechaijte zahrievaf priblizne 5 mindt.
Pristroj je teraz pripraveny na prevadzku.

¢ Ak lepidlo vychddza fazko alebo je tuhé,
zopakuijte fazu zahrievania.

Lepenie
¢ Stlagte posuvové drzadlo @ na reguldciu toku
lepidla podla poziadaviek.

4 Lepidlo naneste bodovym so&sobom. Pri lepeni
pruznych materidlov, ako je napr. textil, naneste

lepidlo v klukatych liniach.

4 Po naneseni lepidla stlacte obidva lepené ob-
robky na priblizne 30 sekind okamzite k sebe.
Po priblizne 5 mindtach sa méze lepené miesto
zatazif.

4 Pocas prerusenia lepenia polozte lepiacu pistol
na plastovy odstavny stojan @ alebo ju odlozte
do nabijace] stanice @.

4 Po vychladnuti odstréfte pripadné zvysky lepidla
ostrym nozom. Zlepené miesta mozno nahriaf
a znova rozpojit.

Vypnutie pristroja

4 Vytiahnite siefovd zdstréku zo zdsuvky.

16 SK

Udrzba a ¢istenie
2 VYSTRAHA! PRED KAZDYM CISTENIM

VYTIAHNITE SIETOVU ZASTRCKU
ZO ZASUVKY.

M Pistol na termostatické lepenie nevyzaduje
odrzbu.

B Pristroj udrZiavaijte vzdy &isty a suchy.

B Do vnitra pristroja sa nesm0 dostaf Ziadne teku-
tiny. Na &istenie krytu pouZivaite utierku. Nikdy
nepouzivaijte benzin, rozpustadld alebo istiace
prostriedky, kforé poskodzujd umeld hmotu.

Likvidacia
[\, Obal sa skladé z ekologickych mate-
%@ ridlov, ktoré mézete zlikvidovat

v miestnych recyklaénych strediskéch.

Elektrické néradie neodhadzujte
do komundlneho odpadut!

V stlade s eurépskou smernicou

2012/19/EU sa musia opotrebované
elekirické zariadenia zbieraf oddelene a odovzdaf
na ekologicky recykldciu.

Informécie o moznostiach likvidécie vyslizeného
pristroja dostanete na miestnej alebo mestskej
spréve.

Obal zlikvidujte ekologicky.
Dbajte na oznaéenie na réznych obalo-
vych materidloch a tried'te ich osobitne.
a Obalové materidly s oznacené skrat-
kami (a) a &islicami (b) s nasledujocim vyznamom:
1-7: plasty, 20-22: papier a lepenka,
80-98: kompozitné materidly.

® Informdcie o moznostiach likvidacie
[ vyrobku, ktory dosluzil, ziskate od
%n svojej obecnej alebo mestskej samo-
spravy.

PHP 500 E3
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Zaruka spolocnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od datumu
zakopenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte prava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo z4-
kona nie si obmedzené nasou zdrukou, uvedenou
nizsie.

Zéruéné podmienky

Z&ruénd doba zagina plyndt ddtumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladni¢ny blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakiépenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nasho
uvdzenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto zruéné-
ho plnenia je, Zze pocas trojrocnej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladni¢ny
blok) predlozZi so struénym opisom, v &om spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryté& naou zarukou, za3leme Vém
spét opraveny alebo novy vyrobok. Opravou
alebo vymenou vyrobku nezaéina plyndt Ziadna
novd zdruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné naroky na odstra-
nenie chyb

Z&ru&na doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskode-
nia a chyby zistené pripadne vz pri kipe, sa musia
hlgsit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej
doby podliehajt pripadné opravy poplatku.

Rozsah zéruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdany.

Za&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zdruka sa nevzfahuje

na Casti vyrobku, ktoré st vystavené beznému opot-
rebovaniu a preto ich mozno pokladaf za rychlo
opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinace, akumulétory alebo
diely vyrobené zo skla.
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Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku
neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa

musia presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené
v ndvode na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi
zabrénif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navode
na obsluhu neodporicaji alebo pred ktorymi sa
varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZzitie a

nie na priemyselné pouZivanie. Zaruka zanika pri
nespravnom a neodbornom zaobchédzani, pri po-
uZiti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané
nasim autorizovanym servisom.

Zéaruénd doba neplati pri

B normdlnom opotrebovani kapacity akumulatora
B komerénom pouzivani vyrobku

B poskodeni alebo zmene vyrobku zdkaznikom
|

nere$pektovani predpisov tykajicich sa bezpe&-
nosti a Odrzby, chybdch obsluhy

B skoddch v désledku elementdrnych udalosti

Vybavenie v pripade zdruky
Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (napr. IAN 12345) ako
doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku néjdete na typovom &titku na vy-
robku, na gravire na vyrobku, na titulnej stranke
névodu na obsluhu (dole vlavo) alebo ako n&-
lepku na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak dsjde k funkénym poruchém alebo inym ne-
dostatkom, kontaktujte najprv niZsie uvedené ser-
visné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o ndkupe (pokladni¢ny
blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k
nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu servisné-
ho strediska, ktord Vam bude ozndmend.

SK 17
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E&FA'E | Na webovej stranke
& | www.lidlservice.com si mdZete
] stiahnuf tieto a mnoho dalsich
priruciek, vided o vyrobkoch a
PDF ONLINE - . ,
www.lid-service.com InSfOlOCﬂy SOH’VeI’.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na

strénku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-

cou zadania &isla vyrobku (IAN) 360206_2007

otvorite vas ndvod na obsluhu.

Servis

(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[IAN 360206_2007 |

Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com

18 SK

Preklad originalneho
vyhlasenia o zhode

My, KOMPERNASS HANDELS GMBH, zodpovedny
za dokumentéciu: pan Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, Nemecko, vyhlasujeme, ze
tento vyrobok je v silade s nasledovnymi normami,
normativnymi dokumentmi a smernicami ES:

Smernica ES o nizkom napéti (2014/35/EU)
Elektromagnetické kompaitibilita (2014/30/EU)
Smernica RoHS (2011/65/EU)*

* Vyhradn( zodpovednost za vydanie tohto vyhlésenia o
zhode nesie vyrobca. Vyssie opisany predmet vyhldsenia
je v stlade s predpismi smernice & 2011/65/EU Eurép-
skeho parlamentu a Rady z 8. jina 2011 o obmedzeni
pouZivania urgitych nebezpe&nych latok v elektrickych
a elektronickych zariadeniach.

Pouzité harmonizované normy
EN 60335-2-45:2002/A2:2012
EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typ/oznaéenie pristroja
Lepiaca pistol PHP 500 E3

Rok vyroby: 09-2020
Sériové &islo: IAN IAN 360206_2007

Bochum, 01.10.2020

y ﬁ,:-;c. gl C €

Semi Uguzlu
- Manazér kvality -

Technické zmeny v zmysle dalsieho
vyvoja si vyhradené.

PHP 500 E3
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HEISSKLEBEPISTOLE
PHP 500 E3

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir
die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerdt ist zum Verkleben von Holz, Karton, Ver-
packungen, PVC, Teppich, Dichtungen, Kunststoff,
Leder, Keramik, Glas und Gewebe mit Schmelz-
kleber geeignet. Das zu klebende Material muss
sauber, trocken und fettfrei sein. Jede andere Ver-
wendung oder Verénderung des Geréites gilt als
nicht bestimmungsgemaf und birgt erhebliche
Unfallgefahren. Fir aus bestimmungswidriger Ver-
wendung entstandene Schéden Gbernimmt der
Hersteller keine Haftung. Das Gerét ist nicht fir
den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Ausstattung

@ Vorschubkanal

@ Kontrollanzeige fiir Netzanschluss
© Netzanschluss Ladestation
O Ladestation mit Gerdtehalter
@ Vorschubbigel

O Plastik-Aufstellbigel

@ Tropfschale

© Dise

© Hitzeschutzmantel der Diise
@ Netzanschluss Klebepistole
@ Netzkabel

20 DE | AT | CH

Lieferumfang

1 HeiBklebepistole

1 Ladestation mit Gerétehalter
1 Netzkabel

1 Plastik-Aufstellbigel

3 Klebestifte

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Bemessungsspannung 230V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungsaufnahme 25 W (bei Inbetrieb-
nahme 500 W)

Aufheizzeit ca. 5 Min.

Schutzklasse

A [ - -]Allgemeine Sicher-

heitshinweise fir elektrische
Gerdte fir den Hausgebrauch

I1/[@l (Doppelisolierung)

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Verséumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewabhren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

B Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezig-
lich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden

PHP 500 E3
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Gefahren verstehen. Kinder dirfen
nicht mit dem Gerét spielen. Reini-
gung und Benutzer-Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsich-
tigung durchgefihrt werden.

B Wenn die Netzanschlussleitung die-
ses Gerdtes beschadigt wird, muss
sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt werden,

Vermeiden Sie Verletzungs- und Brand-
e gefahr sowie Gesundheitsgeféhrdungen:
VERBRENNUNGSGEFAHR! Der Kleber und die
Diise werden iiber 200 °C heif3. Fassen Sie die
Diise oder den Kleber nicht an. Lassen Sie den
heifen Kleber nicht auf Personen oder Tiere ge-
langen.

Bei Hautkontakt sofort die Stelle einige Minuten
unter einen kalten Wasserstrahl halten. Versuchen
Sie nicht den Klebstoff von der Haut zu entfernen.

Fishren Sie das Netzkabel immer nach hinten
vom Geréit weg.

[ | Ziehen Sie den Klebestift nicht zuriick!
um Gefdhrdungen zu vermeiden. Schneiden Sie ihn ab, um das Gerdt im
Tragekoff | .
Ergénzende Sicherheitshinweise fir ragerotier zuiagem
HeiBklebepistolen Bedienung

B Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicher
zu stellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

B ACHTUNG! Dieses Gerdt muss auf seinen Auf-

Vor der Inbetriebnahme

Klebestellen vorbereiten

stellbigel aufgelegt werden, wenn es nicht in

Gebrauch ist.

Halten Sie das Gerdt von Regen oder Nésse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elekirogerét
erhdht das Risiko eines elekirischen Schlages.

Zweckentfremden Sie das Kabel nicht um das
Gerdt zu tragen, aufzuhéngen oder um den
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
das Kabel fern von Hitze, OI, scharfen Kanten.
Wird bei der Arbeit das Netzkabel beschadigt,
oder durchtrennt, Kabel nicht beriihren, sondern
sofort den Netzstecker ziehen. Beschadigte oder
verwickelte Kabel erhdhen das Risiko eines elek-
trischen Schlages.

Nur zur Verwendung in geschlossenen RGumen.

Bei Arbeitspausen von mehr als 30 Minuten,
den Netzstecker ziehen.

Das Gerdt nach Gebrauch und vor der Auf-
bewahrung, komplett abkihlen lassen.

Bearbeiten Sie kein asbesthaltiges Material.

PHP 500 E3

Verwenden Sie keine brennbaren Lsungsmittel
zum Reinigen der Klebestellen.

Die Umgebungstemperatur und die zu kleben-
den Materialien dirfen nicht kélter als +5 °C
und nicht wérmer als +50 °C sein.

Klebestellen missen sauber, trocken und fettfrei
sein.

4 Rauen Sie glatte Oberfléichen vor dem Kleben an.

Waérmen Sie schnell abkiihlende Materialien wie
z. B. Stahl zur besseren Klebhaftung etwas an.

Inbetriebnahme

Kabelgebunden arbeiten

¢

Verbinden Sie das Netzkabel @ mit dem Netz
anschluss der Klebepistole @ (siehe Abb. A).
Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Kontrollanzeige fir Netzanschluss @
leuchtet.

Klappen Sie den Plastik-Aufstellbigel @ vor.
Stellen Sie das Gerét ab.

Schieben Sie eine Klebepatrone in den

Vorschubkanal @.

Lassen Sie das Gerdt ca. 5 Minuten aufheizen.
Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

DE | AT | CH 21
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Kabellos arbeiten

¢ Verbinden Sie das Netzkabel @ mit dem Netz-
anschluss der Ladestation @.
Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.

4 Stecken Sie die HeiBBklebepistole in die
Ladestation @. Die Kontrollanzeige fir Netz-
anschluss @ leuchtet.

¢ Schieben Sie eine Klebepatrone in den

Vorschubkanal @.

¢ Lassen Sie das Gerdt ca. 5 Minuten aufheizen.
Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

4 Wiederholen Sie die Aufheizphase bei schwer
gdngigem oder zéh flissigem Klebstoffaustritt.

Kleben

¢ Driicken Sie den Vorschubbiigel @, um den
Fluss des Klebers den Anforderungen ent-
sprechend zu regulieren.

4 Tragen Sie den Kleber punktférmig auf. Tragen
Sie bei flexiblen Materialien wie z. B. Textilien
den Kleber in Zickzacklinien auf.

4 Driicken Sie die beiden zu verklebenden Werk-
sticke nach dem Auftragen des Klebers sofort
fir ca. 30 Sekunden zusammen. Die Klebestelle
ist nach ca. 5 Minuten belastbar.

¢ Stellen Sie die Klebepistole zwischen Arbeits-
unterbrechungen auf dem Plastik-Aufstell-
bigel @ ab oder setzen Sie sie in die Lade-
station @ ein.

4 Entfernen Sie etwaige Kleberreste nach dem
Erkalten mit einem scharfen Messer. Klebe-
stellen lassen sich durch Erhitzen wieder [5sen.

Gerdt ausschalten
¢ Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

22 DE | AT | CH

Wartung und Reinigung

WARNUNG! ZIEHEN SIE VOR ALLEN
A REINIGUNGSARBEITEN DEN NETZ-
STECKER AUS DER STECKDOSE.

B Die HeiBklebepistole ist wartungsfrei.
B Halten Sie das Gerdit stets sauber und trocken.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des
Gerdtes gelangen.
Verwenden Sie zum Reinigen des Gehduses ein
Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin, Lésungs-
mittel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen.

Entsorgung

@ Die Verpackung besteht aus umwelt-

freundlichen Materialien, die Sie iber
die rtlichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

GemdafB Europdischer Richtlinie

2012/19/EU miissen verbrauchte
Elekirogeréte getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Gerdtes erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-

gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-

nung auf den verschiedenen Verpack-

a ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
&  Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-

= \ gedienten Produkts erfahren Sie bei

@n Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

PHP 500 E3
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fur Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte
Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgfdltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die
aus Glas gefertigt sind.

PHP 500 E3

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemé&f benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitat
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verénderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)
als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.
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Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
360206_2007 Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 360206_2007 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Original-Konformitéits-
erklérung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH,

Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland,
erklaren hiermit, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen, normativen Dokumenten und
EG-Richtlinien Gbereinstimmt:

EG-Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU)
Elekiromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EU)

RoHS Richtlinie (2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser
Konformitétserklérung tréigt der Hersteller. Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EUdes Europdischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Be-
schréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher
Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typ/Gerdtebezeichnung
Heifklebepistole PHP 500 E3

Herstellungsjahr: 09-2020
Seriennummer: IAN 360206_2007

Bochum, 01.10.2020

- .,a_-:""'r-’/ gt c €

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der
Weiterentwicklung sind vorbehalten.

PHP 500 E3
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